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PRAFATIO.

Ix hoc septem poetarum corpore Hesiodo Apollonium ac Mu-
seum subiunximus, ne reliquorum quatuor, qui de rebus Troicis
sunt omnes, interrumpatur ordo. Critica, quam vocant, adhibita
arte novas horum auctorum recensiones exhibendi fortasse ne fa-
cultas quidem fuisset, consilium certe non erat. Religiosi autem
editoris esse putavimus, in usum suum convertere, si quid boni
atque emendati virorum doctorum sive ingenio, sive studio nuper
detectumn invenerit. Qua messis poetis nostris haud parcos red-
didit fructus. Quo factum est, ut omnes, nisi forte Tzetzen ex-
cipere velis, permultis locis correcti, partim novam plane induti
speciem, in lucem prodeant, plurimaque dici possint, quibus
multe, quas recepimus, lectiones explicentur, nonnulle defen-
dantur, excusentur non paucz. Ne tamen modum, qui prefationi
constitui solet, transeamus, de singulis mutationibus in editione
nostra obviis fusius disserere supersedebimus, quas ne enumerare
quidem licebit, nisi ubi id aut paucis absolvendum, aut sine
magno lectorum nostrorum incommodo non evitandum iudica-
verimus.

Geettlingianus Hesion: textus quinquaginta emendationes in The-
ogonia, viginti quinque in Scuto Herculis a nobis receptas egre-
giz Hermanni recensioni (in opuscc. vol. VI, pag. 142 sqq.) de-
bet. Quum de prisca Theogoniz forma hodiernzque origine nihil
constet (1), versus longioresve locos transponere, quomodo Her-
mannus hic illic faciendum docet, ausi non sumaus, sed satis habui-
mus uncis includere, que, quo loco hodie leguntur, carminis te-
norem interrumpunt, sive dispositionis hodierna antiquioris, sive
variarum recensionum, sive interpolationum vestigia sint. Quod ad

(1) Matzellius, quem his in studiis totum esse viri docti non ignorant, in re-
censione libelli, in quo Scetbeerus quidam sua Gruppiique somnia de primigenia
Theogoniz specie publici juris fecit (Zimmerm. ephemm, a. 1838, num. 10sqq.},
philologiz hodiernz vires difficultati huius quastionis pares esse negat.
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- PRAFATIO.

Scutum allinet, lectores ad egregiam Hermanni dispulationem de
triplici huius poematis recensione remitlamus oportet. Carminis
enim intellectui commodoque legentium male consultum fuisset, si
nulla addita adnotatione textum dispositioni a viro doclissimo pro-
posite adaptare voluissemus (1). De tertii,quod superest, poematis
Hesiodei natura Lehrsius frater dilectus Questionum epicarum
a. 1837 editarum dissertatione tertia novam exposuit sententiam,
(ua, quamvis minus probata a nonnullis, maxime tamen idoneum
harum rerum iudicem nacta est defensorem (2). In nosira editione
singulas facile agnosces sententias, quas Lehrsius non nisi propter
verborum quoruudam similitudinem interpositas cum reliquo car-
mine vix cohwrere demonstrat. Qua idem interpolata esse iudicat,
uncis inclusimus; quz e variis recensionibus manasse vult, indi-
care non licuit. Multas lectiones in recensione textus Geettlingiant
ab Hermanno commendatas in nostrum Operum et Dierum textum
nova hac ratione dispositum introduci non poluisse apparet. Quod
Hesiodi fragmentorum collectio tam aucta tamque emendata nunc
in lucem prodit, id etiam Ilermanno debetur, qui, postquam in
recensione illa Geettlingianam collectionem castigavit multisque lo-
cis citatis locupletavit, triginta tria fragmenta addidit nova (1. 1.
pag. 266—271), que in editione nostra litera H. notavimus. Acce-
dunt preterea complura, quae quamquam in Lehmanni de Hesiodi
carminibus perditis particula priori anno 1828 Berolini edita jam
leguntur, a Geettlingio omissa sunt, triaque in Crameri anecdotis
primum  evulgata. Numeros Gaettlingianz collectionis sine ulla
litera nostris apposuimus, numeris collectionis Lehmanni litera
L., collectionis Gaisfordi vel Dindorfii litera D. adscripta est. Frag-
mentum CXVH Hermannus in prefatione ad Eurip. Helen. pag. XVII
correxit, ejusque emendationem recepimus, quamquam Hesiodum
ita cecinisse nobis persuadere vix possumus.

In ApoLronio a Wellaueri lectionibus nonnunquam recessimus.
Ex iis, quas editionis Wellauerianwe criticus ( ephemm. literr.

(1 Yevsum 144, qualem in una trivm illarum recensionum fuisse Hermannus
vult, textui suo loco subiunximus.

(2) Hermannum , qui in Jahnii annalibus philologiz hunc Librum atque illam
praesertim dissertationem iudicavit. Aliud de eadem dissertatione iudicium in Zim-
mermanni ephemm. (a. 1836, pag. 1006 sqq.) sub calce recensionis, quam Iulius
Casar de illo Seetbeeri opusculo scripsit, nos legere meminimus.
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Halenss. a. 1828, num. 305 seqq.) proposuit, has fere recepimus,
e codicibus maximam partem haustis, paucas e conjectura:
). 61, datstriov. 176, Yaegnsiou, 372, wpogny. 672, imyvodsuca. 806, do-
punshtang. 812, arnmedéwg. 881, Tai. 893, dv Tor. 1120, dxptievir 1161,
raudte. 1176, raxd, II. 8-, guasovtes. 375, Tonyeta, 42y, difavre,
504, yBovinc. I 5, tau 13, pivydp. 173, 7e. 198, avi. 286, é='. 410 et
496, guatiwvtes. 519, Emyvodovrag, quod non recipere cautius fortasse
fuissel; 1009, 84 1193, edpeyying. 12063, {opesoio. 1331, Grpuiessz,
1V. 59, uhizaw. 202, &' &, 271, mpayoist. 323, érat’ el punctum post
versum 326; 632, éxiwvges. Ggo, éa7’. 8Bou, eladus. 1103, é?'lh).oiv}r..
1212, tigdxe. 1260, denyenévors. 1324, pnd’ ét 1647, 785 1711, Tdnpa
paivhn. Preeterea L. 523, aprivesiu. 533, bmoddsln. 749, avuvimevo.
I1. 28, lov. 573, &zzaye. 1180, 12 et 43¢, I11. 1374, émdiov. 1384, YOIV,
1396, ¢nd, scripsimus e coniectura Struvii, qui anno 1822 in li-
bello scholastico prater has lectiones alias ctiam emendationes
Apollonii dedit, elegantes omnes, sed fortasse minus veras. Lib.
IV. v. ago, 77’ Wellaueri coniectura est. Lib. Ill. 1393, Hermanni
dguigns recepimus, quamvis, quid poeta scripserit, haud facile di-
vinaris, vulgata tamen sensu ommnino carente. Multas mulationes
leviores, ad orthographiam plerumque spectantes, enumerare super-
sedemus.

Muskus Passowii maximam partem emendationum, quibus or-
natus nunc editur, Wernickio debet, cuius coniecturas in com-
mentario ad Tryphiodorum hic illic obvias recepimus has : v. 18
et 252, dugotipatg. v. 38, Pasiaav. v. 58, yiovézg (e codd.) et mapeiis.
V. 210, fuol Tva. V. 272, 140 fawev. V. ug, yeurepiarg. Eodem Wer-
nickio suadente v. 53, dbavdtusw dyawv, et v. 118, fapsadéy, e codi-
cibus dedimus. V.81, & Hermanni conicctura, v. 271, mapaxisdeo
eiusdem emendatio est e codicibus sumpta(vid. emendd. ad Coluth.
v. 278, opusce. vol. 1V, pag. 223). V. 219 antiquam lectionem,
el dtety 0 e, restituimus (vid. Greelii coniectanca in Muscum ,
post Coluthum Schaferi, pag. 259).

Corurro post viri cl. Stanislai luliani editionem e Bekkeri recen-
sione denuo impresso contigit ante hos undecim annos,ut Herman-
nus operam suam ei prastarel. Is clegantissimas huius poeta
emendationes anno 1828 edidil (repetitas in opusce. vol. IV, pag.
205 sq.), quarum multas in usum nostrum convertendas putavi

a.
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mus, neque tamen eas, quas sagax viri egregii ingenium excogits-
vit, quod antiqua lectio putida esset, nimis languida, minus elegans,
etc. Aliasetiam nonnullas coniecturas non recipiendas iudicavimus,
ut v. 17, toisi, quia anle hunc versum aliquid excidisse probabilius
nobis videtur, qua suspicio in his carminis centonibus facillime
movelur. In iis, que Hermannus de v. 46 sqq. disputat, illud certe
verum est, Lennepii elgéx ineptum esse, de reliquis vero, que ad-
dit, longe aliter sentimus. Si quid de nostro in textum introducere
\'oluisseﬁlus, d5éx scripsissemus. Qui cum Hermanno in corrupta
vulgata codicisque Mutinensis lectione vocem oida; agnoscere vult,
is coniiciat poetam scripsisse oidag dxapmrev aut dxapreyv. Spatiis
illis, qua inter duos versus passim vides, lacunas indicavimus in
hoc poemate, verius dixeris, in his poematis fragmentis non raras.
QuinT! textum plane novum lectoribus nostris tradimus. Quam-
uam hic poeta alterum Rhodomannum frustra adhuc expectabat,
novaque editione, quam Spitznerum et .Keechlyum coniunctis vi-
ribus parare accipimus, magnopere indiget, tamen triginta duobus
Liis annis post Tychsenii editionem magna moles emendationum
Quinti hic illic dispersarum accumulata est, in quibus non pauca
invenies, que Rhodomannus, adeo Pauwius recle viderat, Tyche
sentus neglexit. Ecce subsidia, quibus instructi Posthomericorum
textum recensuimus. Multa egregia in Hermanni Orphicis insunt,
nonnulla utilia in Wernickii commentario ad Tryphiodorum, multa
bona in Spitzneri observationibus in Qnintum ad calcem libri, quem
de versu Grazcorum heroico scripsit, anno 1816 editis. Eiusdem au-
ctoris observationum in Quinti Posthomerica particula prima et altera
Viteberga a. 1815 prodierunt, tertia anno 1837 in Zimmermanm
ephemeridibus (num. 143 sqq., pag. 1161 sqq.) (1), postquam Bo-
nitii symbole criticain Quintwn Smyrneum ibidem anno 1836 pu-
blici juris facte sunt. Struvius in compluribus libellorum schola-
sticorum, quos inter annum 1817 et 1822 Regimontii edidit, egregias
Quinti emendationes proposuit (2). Glasewaldi coniectanea in poe-

(1) Spitznerus omues, quas de Quinto scripsit, observationes in uno volumine
coniunctas nuperrime edidit.

(2) Quo rariora hec Struvii opuscula sunt paratuque difficiliora, eo maiores
gratias lectores nostri habebunt viro clarissimo et humanissimo de Sinnrer, quie bi-
bliotheca, quam habet opulentam atque exquisitam, integram illorum collectionem
nobiscum communicavit.
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km nostrum anno 1817 Viteberge evulgata non vidimus. Quum tamen ab
aliis interdum Jaudentur, nihil eorum, quz bona insunt, nos fugisse putamus.
Lebrsius, a quo pauci Quinti loci in questionibus epicis emendati sunt, ma-
goum numerum emendationum per literas nobiscum communicavit, cuius
benevolentize verbis nostris lectorumque nostrorum gratias amantissimo
fratri agimus. Idem nos monuit, poetz nostri libros Eustathio auctore
(ad lliad. pag.4) Adyous esse inscribendos. Novissimum idque optimum subsi-
dium ad emendandum Quintum Keechlyus nuper suppeditavit, qui codice Mo-
nacensi denuo collato Emendationes et adnotationes in Quinturn Smyrnceun in
actorum Societatis Grece, que Lipsie floret, Vol. 1l. Fasc. . anno preterito in
lucem emisit. Nisi hic fasciculus sero ad nos pervenisset, prior Posthomerico-
rum pars bonis nonnullis lectionibus fuisset locupletata, quas recipere non
amplius licitum erat. lam nostre editionis lectiones a textu Tychsenii rece-
dentes hic subiungimus, pretermissa permagna copia correctionum minoris mo-
menti ad accentus, ad orthographiam atque interpunctionem pertinentium.

Legitur enim

N TICASKENDI EDITIONE : IN EDITIONE NOSTRA : IN TYCHSENI EDITIONE : IN EDITIONE NOWRA .

L Lv 2 wixchs xengifnn v. 426. 13 b
v. 1. {mai Und v. 434, én’ un’
. ik v v. 443. ab ath’
v. 32 w o V. 448, wetvar neivy
¥. 39, ixal tmd v. 457. éxpyiic & doyfc
V. 4%, xuvaviimig RUAVERLG V. 468. émevrivesle Emevruvesar
v. 58. doatridy, dparevby et Evraohe §rroghe
¥ 60. {mayiivim Urnykovie v. 490. néSasgev xéaogey
v. 99, otz Tolov V. 492, xéxhito REXVILGTE
¥ 136 & évl v. 504 dppadinm EyyEinm
LB E YN Bet’ ¥. 505. Azopédavrog dadv Eldvrag
Y. 159, Soumifiya.tov Bovrady’,8v ¥. 529. Aidiyov, 78t Arioyov t* 18'
v. 166, dggyeca LTy ETOV V. 542, Dopet bogm
v, $67. ¢, thv b’ &v v. 558. Txeobe txcalov
¥. 168. xioUoa x100aY; v, 563, “H. péya toi ' "H péya toi &
Y. 179, ‘H¥ oy Oin &' # v. 573. énéearv érécaoty
Y. 190-200. Geforv: "Exnd-  Oefowv "Exnéydeg, § v. 583, ¥ ¥
Yis & A atio, beot  oelo Oeovdéoq dotl yevé- v. 596. peddesin pelétaqy
vévas, datl yevéling © Ohins v. 598. Sloav Eooav
v N7 daBovreg Bardvres v. 613, {mal Inip
T 246 év & v. 615, f¢ 7
v. 354, Bepuadovaay Beppwiogoay v. 673. zetpuypdvas, ol Yo Tetpupévor adea
V. 259, éxpudevr: éxgrosvni (1) ¥. 877. dextunéovn imwtuniovn
T. 286, moluywdpmTgety ROAUTVERLTTOLOLY v. 715, dbavéroto axapdroln
v, 247, ¥y i v. 723. #xoys fimape
V. 308, xudoyds Kubotpds v. 724. oOvexa elvexa
Y. 310. Savdarown Qavarotn v. 727. y.fp.s)m y.fy.Glstaz
v. 326. o éx v. 752. &mm ixei ,
v 340 ey ol (2) v. 753. Oépeg et Bcp; et At
v. 370, in uncis. v. 759, wpomdpotbey Tomapotdey

(1) Adv. 236 Struvius: = Perpetous, inquit, poetarum usus postulare videtur &o
um Lehrsius vidit. Conf. IX, 259, ubi Kecllyus vulgatam (85pu) defendit.
(2) Lehrsius vult pe<". Idem ad v, 336: «Binv, fortasse hiny. »
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IN TYCHSEMI EDITIONE IN EDITIONE NOSTRA @ TN TYCHSENIT EDITIONE IN EDITIONE NOSTRA ©
v. 761, iezadvin efepacviny v. 440. émortapevos imoTapévag
V. 793. pévog uiyx péya obéveg (1) v. §13. intcoupéva; Emeaaupéey
L.TI. v. 6. guonicoxoy oxeonialov V. 452, alnh olv gruy 0Ty AEV RPN
v. 30, nw o et peyafupov zayx Bupov
v. 48. vt Qpvut v, 457. mepivatog TEGUIGLOV
v. 55 v Fipdv v. 4649, Spedév pe SpeAGv pe
v. 59. & BeTd v. 467, dyavals Te yepapois T8
v. 61. &zedev, wai Selov xal V. 469. & E0rev 8k O7xev
v. 80, papvepméve mappapévy v. 480. mévlog Bupov
v. 127, Mégvav Méuvoy v. 481, devyadéov: tope eife  mivlog devyadéov: <6
v. 183. zdya oig V. 502. andymoag émdgnoas
v, 185, &v &i v. 526. & by’
v. 169, dyéeapt byfeaqy v. 538. dlov, &1’ olév T’
v. 174 nev %l v. 614, & tbv
v. 187. Gotepog OGTHTOL v. 619, adlote ax)’ ore
v. 196, Gxav: ol név* Tol v. 661. Bohv Becv
v. 200 Ioavet ayua Toav et dywa V. 663, A 6re Kal téte
v. 224. Gnybpev’ et ndpo; feavopey et mrunds v. 714, 2b mvelovreg dumiciore
v. 232. Bagb Babl v. 716. & éyiyveto &t yiyvero
v. 233. ol ¥’ oiy’ v, 783. 14 piv 1o T
v. 289, yap 5 L.V.v. 6. ayeddv nélav
v. 300, Ezt H0éuev it ineOépey v. 17. ab abb’
v. 314, péyey pibou v 22, 9 100
v. 320. Mépvev Méuvov V. 27, émédpaney taédpaney
v. 339. <ol ol v. 33. ab alt’
v. 361. poipa Moiga v, 46. & dy¥leov &t yrdeov
v. $21. mpogepeatépa mpopepeatipn (2) v. 70, &7 Zait’
v. 446, Beinubvog BeBhnubvov v. 93. fifeta D3etar (4)
v. 495, Umébpayev Enéboayty v. 148, 3ga’ ;&
v. 520, R pdvet?y & Fudv et #2 v. 168. Egoute totato
v. 543, &op alpa V. 185. oide Zotol
v. 346, Emeopapdyroe Umeapapdynse v. 249. Sevip’ Tévdpe’
v. 602. 8épous Bépeug V. 265. &v vl )
v. 618, olt’ &g’ et dmicato o) ydp et dmicato v. 277. yitépmero %€ TépmeTo
v. 665, pa Trriddes piv &p' ‘Hidleg v. 311, xpatepwrepog XpATELWTATOS
v. 666, mite Fike. v. 326, dveyyus éyyle
L.1Lv, 28, & Ebnxe &t 6ixe v. 364. #aoce 8xdace
V. 49. Hrayec Frazeg v, 383. 'lagovog 'It,aovos
v. 57. & ol v. 396, &upiretpuppiva aia tedpuppéva {5)
v. 58. ot oot ¥. 400. mpomdpoile tomdpotde
v. 65. Umip [t v. 416, émadylveane fr’ diyiveoxe
v. 69. Tiftw atitw v. 420-421. dmévnro, dydatyv'  Enéwmto’ dyvooy —
v. 70. ot ol v. 441, Bépovg évbadnios 9épevs evfadmiéos
v. 95 ol &b #5 v. 445, pbv pev
v. H4, oyéthe ayéthiog v. 487, QWW'W Evevaay ,
v. 159, dpume yaing Fpime, Patdy v. 488, Gpow muypaying  i8pow, mappaying
v, 169 tigea® tiger’ dg’ (3) v. 522. bvlogev: ExBogoy:
v, 184, & ol v. 559, dv &l
v. 190, &pfyere apfiyon’ L.V.v. 14, duprétuxte &pzzeTETUXTO
v. 210, méhv et elpdoavte; mrodw el elziowpey v. 35, Bavdrov Bavitou
v. 222, ze ga o v. 36. Yopulvar Topivar’
v. 225, {Imai Umd v. 72. pedibwe’ petBrbwv
v. 295. &4 &7t v. 125, x' 'y
v. 304. vuerdeoney VOUETAAGAREY v. 126. voxev viv
v 319, émai dmd v. 127, peredadey wéy' ebadev
v. 340. #umvelovra dpmveiovea v. 134, "ISopev’ aindy, "Iopeviia vty
v. 379. ot oiy’ v. 145, 84 Sy
v. 386, elte fcte v. 169, avépm, Gvriva tdvée  vrivd wev Tvd’ dvipe
v. 409. <" of & alt’ v. 176, {patecviyv: deyeryv
?) V. 792 Struvius suyxeizalar coniecit pro suyyeixaba:.

168 tavato Lobeckii coniectura est ad Aiac.

2) V.

391 ol pro altero por scribendum esse coniicimus.

(3; Olim tigete, Hermannus voluit rigmt’. Suamne lectionem Tychsenius sine codice e iudicio suo, an e codice hau-
serit sine indicio, nescimus.

(4) Spitzneri emendatio. Struvius et Bonitius maluerunt ggeoi p#derar, Lehrsio x#3era: in mentem venit. Mox v,

. 156,

(5) Struvius, cui haec emendatio debetur, aida dubium esse ipse confitetur, Lehrsius at9: fortasse scribendum coniicit.
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g ;} Lehrsius ad hunc versum: « ¢sfwro, forlasse éaivero, » Conf. VI, 324.

Ad v. 347 Lehrsius : « dravalveran fortas
Orellius in epistolis philologicis (

159) proposuit, quas recepimus.

que, quée sequuntur,

suspicamur poetamque huinscemodi aliquid scripsisse :
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1) V. 404 interpretes in verbis &)’ éoa mévta offenduntur. Struvius &gea ﬁwafortasse | filet i

us videns iri dicit huiusmodi ali%l;d : prkovépor xal mbeax mivra. Keechlyus
Ml alxi)o: alvd. Nonne sufficeret seribere : ' dpa rdvia?
{2) Ast sic, aut &pyaény scribi Lehrsios vult.
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TrypHIODORUM € Wernickii recensione imprimendum curavimus, nisi quod

versus mendosos, quos ille asterisco notavit, e virorum doctorum coniecturis
iis, que maxime probabiles nobis visz sunt, emendavimus. Versum 3 or, magis
corruptum , quam ut poetz scripturam divines, dedimus, quomodo apud prio-
res editores ipsumque Wernickium legitur.

Tzerzes e Bekkeri recensione prodit, correctis levibus paucis sive editoris
sive typothetarum erroribus. »

In interpretationibus latinis, quas nostris poetis addidimus, elegantiam fru-
stra quares, quum greca, quantum fiert potuit, ad verbum reddere statuerimus,

(1) In hoc versu a variis varie tentato aidecos &via yépovrog Exewv yépac legendum olim coniecimus. Nunc tamen
lectionem a nobis receptam bene Liabere putamus, neque Kechlyus aliquid excidisse nobis persuadet.
(2) V. 432 Struvius et Bonitius mutata interpunctlione aivé; dpol xafovro legere voluerunt. Sed épob, quod Rho-
domannus interposuit, ubi lacuna olim fuerat, mendosum est. Totum locum intento animo legentibus nobis suspicio

movetur, duo hemistichia inter ulvd; et xaiovro excidisse.

(3) V. 497 xafmep tedopévy vitiosum est. Lehrsius xal mpiv éeddopém, Kaechlyus xafmep dwopén coniecit, uter-
que dubitanter.

(4) Versum 386 et 387, in quibus Pauwius verum iam viderat, melius ita disposuissemus :

ol ol vl

X dumeyov x. T. A, .
(5) Miramur, cur Keechlyo, quuin v. 483 xave@ improbaret, xowv@ potius quam xoip succurrerit,

Uvac’ Eyov yépag: al 8 péswnx
al &' da Téxva
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quo consilio in Hesiodo magis etiam stetimus quam in reliquis auctoribus. Prio-
rum versionum, quzearum naiura erat, modo plura, modo pauciora, interdum
nulla reperies vestigia. Tzetzen etiam interprelatione donavimus, non quo oper
pretium esse putaremus , hunc laborem in poetillam impendere, sed ut 2qua-
bilitatis legem editioni nostre prascriptam observemus.

Indicibus nominum et rerum, quos singulis auctoribus subiunximus locuple-
tissimos, lectorum commodo nos optime consuluisse eorumque approbationem
meruisse confidimus.

lam lectores harum rerum periti operam nostram benigne tudicent, reliqui
iudicio abstineant velimus, valere iubemus omnes.

Paristis, Kalendis Decembribus a. MDCCCXXXIX.
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NOVA EDITIONIS.
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Hee volumen prelo iterum subjici nolui, quin
emendarem (quz in recensendis his poetis minus
bene fecisse mihi visus sum. Ac primum quidem
m Hesiodi Operibus et Diebus variarum recen-
siwoum vestigia a fratre dilectoagnita (Quastt.epp.
&ss. III, p. 157 sqq.), quibus nihil esse verius,
mhil ad illustrandam carminis naturam aptius
inte.igebam , signis quibusdam indicanda ju-
dican. Quod tamen quomodo vellem effici non
potuisse e fero. Nam praeter crucis signum 1),
qoo Jamm de quinque hominum genenbus
armat,ooum , goas a variis auctoribus confectas
vanisque ex recensionibus commixtas esse con-
sat, rota'a vides initia, alias inveni notas, qui-
bus b.eos Jocos e wanis recensionibus strpersti-
1~ Gu b invicem respondeant, significarem.
(rars notas q~am frastra quaras in Hesiodi car-
ame, T2 manc prodit, locos illos hic in-
deits , G2 persuasaom mihi habeo lectorem,
- = cIempian sGo eus notaverit, facilius in-
Irle— _~.® car=:a:> structuram ac sensum.

S=iez = 7.03.7.¢ locl, qui exduplici recen-
» :z2 - -2 =z ¢ ia hoc carmine, quale hodie est:

T 23- w23z ex .12 recen-
cemareas.¥. 232-237,

LA PR . v. 2532-257,

v - me2 o ......v.397 med.-404,

L T . 656-662,

LI S v. 682-688.

3 4., v nmm. =< mutavi locos e Kee-
- 4 L cTiowe. X th :~1am et Oppianum
L. t* & Zne sunc xz-ur lib I, v. 8, us-
T..“.:‘ = 3. Mpa Te V. 323 e tavTag v.

f.. = uom 7 I ===z v. 187,220
2 =aetr ipio ¥ 13k 23fee quod ope-
m=a —.r~ mm —wrectsm sideo . Lib. 11, v,

L —. v 628, foxeua

#—se T e s

'_.I‘zz_._z:v-.;r‘n:—-lib.lll,v.
u: opErmg - 11.b EmTem w1136, oS
= 13 7 - A,.- .oremm vy restitatum.

UXE B e W TUNT N S S v-etv. 831, ad lib.
WM. v .2, ir.ouaoomr, emendatiznes olim

| "~

jam dedi, e Struvii conjectura primam tertiam-
que, e Spitzneri secundam.

Coluthus duobus nunc auctus est versibus,
quos vir cl. Millerus primus publici juris fecit *)
e codice satis antiquo, seculi fortasse decimi,
a Mutinensi fere non diverso, qui in Grzcorum
bibliotheca regiz codicum supplemento latuit.
Prior illorum versuum, versum 67 sequens :

“Hpn &' ob pebénxe xat ody imdemey 'Abrivy -

a Millero ita editus :

“Hen 8" ob pmedénxe, xat oby Umdencey AGfvy -
lacunam post v. 65 olim indicatam explet; pa-
steriori (v. 23g-240) :

cee e GlhOg xTEGEG ATl duavos
olxov Apuxhaioto. ... ..

K«gvews epitheton, cui debetur, Apollini red
ditur. Lacunam, quam oiim post v. 25~ indica-
ram, injuria obliterarunt opere. V. 48, 33x¢
dxauwtov € cobjectura scripsi. Quoniam euim
hoc loco ad conjecturam necessario refugiendum

rat, pratuli dare quod auctor scribere saltem
potuit, quam quod eum scribere non potuisse
apparet,

Quum viri cl. Keechlyi Emendationes et ad-
notationes in Quintum Smyrnceum, (vid. Acta So-
cietatis Graece, etc., vol. 11, Fasc. 1., ad privres
etiam hujus poetz librus emendandos adhibere
nunc liceret, hec presertim carminis pars le
ctionibus novis locupletata est plurimis, quas
vir doclissimus sive e conjectura, sive ¢ codice
Monacensi poetz vindicavit. Idem in editionis
mez recensione, quz in Zimmermanni ephemm.
(a. 1851, n. 8 sqq. legitur, multas lectiones sive
novas introducendas, sive antiquas, injurisa a
me expulsas, revocandas indicavit, quarum ne
plures, quam debebam, receperim, numis indul-
gens viri egregii ingenio, vereor. Quas indefes-us
Quinti sospitator in epistola critica (v Zin: merm,
ephemm. a. 18531, n 85 sqq.) cum Spitsrero,

*) Floge de ka chevelure, discours inedit Jom a0 ene
ZTec anonyme, etc. par E Muller Pars. 1$40 lotraduct,
paze téet 17.
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exinde vita defuncio, communicavit emendatio-
nes, in usum meum nondnm verti. Ecce jam
locos, ubi hec editio a priori recedit.

Nunc enim legitur 1ib. I, v. 3, Moy -n'o')vr,
pro Maduou == oha')uov v. 38, dpilAkn pro dpi-
Cn)\o, v. g8, 17%:; & — iﬂamuuv pro 1768 —
£52X0VTEY. V. 99, T cpf)«.u pro ot 6. v. 101,
{otas pro dstiv. v. 14'1 apvu:? £aow pro dpyupénaty.
v. 184, ainb pro ). v. 250, Saupotspot pro Spue-
TopoL. V. 290, Xe Pro Ye. V. 308, &pya)&s’ot pro &p-
yaheav, V. 313, Toowy ©° Apysiuwv, inserta parti-
cula te, v. 336, Grel pro Kngl. v. 337, Bapustive,
quod Pauwius jam conjecerat, pro {Sxeucnop.q).w.
339, to2dxnv pro ifoxwv. v. 341, pet’ e fratris
wei conjectura, pro of. v. 481, #iav ot pro
Hiev dhhoc. v. 505, Azouédovto; *** antiqua lectio
cuw lacuna, pro hadv ddvre;. v, 527, dumircwy-
tat, ¢ Rhodomanni conj. et cod. Monac. pro
éymlr'.,mu:. v. 545, ’Ap:‘,im pro Apfiov. v. 563,
&' dga e conj. mea pro p...Yd. v. 583, hng, anti-
qua lectio, pro £57s. v. 5g1, dugu/avwsty pro du-
pucwvsas, v. 611, émacuu.evo.. pro émesqupivy. V.
675, 6 ?pzvzq pro ddmaetov, v, 677, dyaxtuniovey,
Hermanni conj. pro émtuméoust. V. 715, ai Awg
— mapix pro ¢idw; & — watpos. v. 739, vixrg pro
y{x'q v. 766, e'i.,rou.o., pro dhxtpo;. v. 803, worl pl’o
Rept. v. 815 ix' pro €. Lib. 11, v. 1, u-xp VA
fvtwy pro urern/nevrmv v. 49, p:qb‘s pro p.rre. v.
Bo, papvauévw, antiqua lectio, pro mapapive.
v. 82-83, adoat Keivag® pro avsars Ketvo; —. v.
181, xal pro £ initio versus. v. 283, M€dzew0
pro edpubdrot. V. 300, peuatites pro pepad &'
v. 348, yeipx® — & pro yeipz, — € V. foo,
xaTévayta Pro xatévavit. v. 407, oaxeo; otupeidey
pro adxog éatupihiev. V. 420, xal — &heelvy pro
xxtd — gheyiler. v. 536, telvedirag — dhoog pro
<tOvedta; — dhav. V. 577, dvacipopavor pro ava-
Yerpspevor, v. 616, éx pro #, deleto commate in
five versus, ex Hermanni conjectura. v. 618, xal
pro xev. v, 627, péswv, Spitzneri conj. pro g¢épety,
v. 665, dox 1M ix3eq et v, 666, bife, antiqua le-
ctio, pro &’ ‘Huadeg et #ife. Lib. HLv. 41, elsén
— xWpag pro &; ¢’ vt — yeipac. (Non recepi o,
quod Keechlyus ante émt inserere vult.) v. 55,
dei pro dpa. v. 65, bndp pro Iméx. v. 8!, Gifupi;
pro diupois. v. 94, Ayawiay, ol & ol $izx pro
Ayaois, #8¢ Sidvdizz, quam tamen conjecturam
ut multi faciam, tantum abest ut cum Keechlyo
fere consenliam, quiin epist. critica de hoc loco
disputans , versum excidisse suspicatur, quamvis
31k &' dvdiyx ex uno Hesiodi loco Quinto sine du-
bitatione tribui, librique XII versu 182 satis
probari nequeat deos Trojanvrum Grxcorumque
pugnam observantes duplicem tantum sententiam
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prudidisse, meque fuisse qui neutris faverent,
v. 147, fxog pro fyyos. v. 159-160, yaing 'Fx-
Tveiwy, antiqua lectio, pro Batov Auxvelow. v. 16y,
alvov tiger’, Gerhardi (lectt. Apollon. p. 186)
conj., pro tises &p’ aiviv. v. 184, xat ¢ pro of,
5. v.209-210, épuxer, Tévd' — elplouveeq, anti-
qua lectio, pro épixe- Tov &'— elpiomuey (opera-
rum errore tév &’ scparatim impressum est). v.
267, dveatpuiplto pro émeatpwglto. V. 295, x¥p
pro &<’ v. 336, 8" dp’ pro yap. v. 343, doyaiduy
¥Tp pro dayadowvri. v. 367, f6éyuvte mirna pro
eméyuvro méhnog. v. 386, 8 t< pro fove. v. 417, T,
Hermanni emendatio pro 7ot v, !“'.3 &gwtép.s-
vog pro émescupéva. V. 4%, alth § obv gipn (ita
enim legenda, qua operarum incuria deforma-
vu), Hermanni emendatio pro_ altn Kev gripn, V.
454, 8302, ejusdem conj. pro aisa. v. 475, Eyer-
vTat pro dwveainae, v. 534, pa e pro dpa. v. 691,
Bddovro Bubiea pro Badove’ edmdex. v. 735, dfpdav
fyspimagar pro ddséx tmpylsasa v. 783, <& &
pro =& te. Lib. 1V, v. 6, azeltv, antiqua lectio,
pro médov. v. 27, &avrz xiwy pro fvavs' éAdiv. V.
99, oélev pro cev. v. 146, & e Rhodomanni conj.
pro &g. v. 151, &' interpositum post &35, v. 255,
xata'/sdsml Pro xazeyedxto. V. 421, dyraing’ &}
pro a/voov #3n, delcto commate in fine pvaﬂce-
dentis versus. v. 488, {3uavt mapuaylng, € :ifo-:eq,
Hermaanni emendatio pro Yopovt, Tappaying e
eidon. v. 534, &' dp’ pro yap. v. 558, fpacliny,
e Pauwii emend. pro ip.cicﬂ’tcr, Lib. ¥V, v, 1,87
§" kot pro om“, morhol. v. 15, T6v anuqun letno,
pro 3. v. 27, piydny o6 pro plyda foic. v. B3,

‘n'oivrn pro mwrsq. v. 126, xat vu xe, antiqua Iecllo,
ct wedye’, pro xai vuv of et tedym. V. 344, dyvite,
mutata commalis sede, ex Herm. emendatione
pro &vhob. v. 354, &', Spitzneri conj. pro dg'.
v. 423, Fxay¢, antiqua lectio, pro #wage. v. 446,
E‘ASop.z'vom pro é).-rroy.évom. v. 555, i’ et v. 556,
nxgi, e Glaswaldi conj. . pro &v et mdsu v. 585,
dihov pro dldwv. v. 643 , % otog pro 4¢' aiov. v. Gl,q,
moMixuntov pro mohuxprtov. Lib. VI, v 150, ¢
pro &5. v. 151, MMov & et &0a & pro Fluiov et
éved’. v. 161, hast pro Aavaol. v. 176, ooy —
émi pro fow — ivi. v. 223, aheyewvisy pro emeyu-
vov. V. 258 Oolev, antiqua lectio, pro drivi,

v. 276, wegi Sundiveee pro mpth.nOev 66 V. 326,

éx/.uy.evm pro icouy.evm v. k69, dvtileos pro nv-:(-
Ocav. v. 485, Tsrpap.y.svn pro tetapuévy V. Jag,
& =t obeve pro 8 v #aleve. v. 580, L/chy.Ov: rpte

wvta, annqua lectio, pro éhav dva GnisTiTa. ¥,

630, abtév pro adzeu. Lib. VII, v. 68, dogavany

pro dpzavine. v. 71, feiiv, antiqua lcctm pro
0c7c. v. 72, Molpy, y' pro Mo-.pr,c v. 74, 8" inser-
tum post Toig. V. 77, TVOLT Suwg, § nitzneri emens
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datio pro mvolrg dx. V. 79, @lad;, e Lobeckii
emendatione pro oxohdk. v. 81, yvo; pro eides.
v. 85, obtt pro oltor. v. 196, Ovnrols tesyex pro
vty Telyeae. V. 224, mpowagode Tavigsar, quod
jam olim proposui pro mapazexmiviciat. v. 237,
axtoquuevoy Pro émeamiueviy. V. 248, imichace,
antiqua lectio, pro réxwaye. v. 333, yng7y, Rho-
domanni emendatio, pro y7zv. v. 363, «ied pro
aisv. v. 364, xal pro ol. v. 384, Oxdinowsy pro
8ahduraw. v. 534-535, Neomsodiuou gofiovzo
115y — pro Neomrohewov gobéovro iy —. v. 557,
Olhiumon Ouwdéos pro Odhdurou edwdios. v. 571,
Eueypouivn ~— diTw, antigna lectin, pro dueyzo-
pevoy — abtuic. V. 583, xdp0¢ muAluou pro peve-
wrarfusw, durius enim videtur, XAUATO; € Versu
581 ad verbum duzeyev (584 referre, revocata
v. 584 S&iov, antiqua lectione, pro éeiss. v. 627,
#v3of pro avyoh v. 713, yignv pro yFpa. Lib.
VI, v. 1, mepwibvato yatav pro meaunid ata alay,
v. 8y, bzexewver pro bmoemov. V. 157, axpivuyat,
Spitzneri emend. pro dxpw 0lwg. v. 300, ate-
®izve pro ye xaséxta. V. 400, &7 yip ol — Duuig,
ex Hermanni emendatione pro alet yaz — Ouué.
Lib. X, v. 392, adtih 7ot pro of abzd. v. 431, s,
antiqua lectio pro alav. v. 459, verzoy mép xo-

XIX

x5esxv Pro wouov weaomdesxav. Lib. 21, v £,
éri pro =ipl. v. 37y, Osdeg, Lobeckii emendatio,
pro B:dusc. v. 95, xal, antiqua lectio, pro giv.
Lib. XII, v. 195, dxapdmstv pro axaugzow.
v. 197, &hoflsy dhdar pro dhhoe &' dhkae v. 236,
wiwviuey pro pluvew. v. Sai, éxd pro i Lib.
XMI, v. 5%, arrobev o, antiqua lectio pro
ghrog €x' drre. v, 132-133, Tobies« 65 & Omd,
antiqua lectio, pro Tebizq, b5 U3, v. 139, uevov-
te3,11em, pro f3outes. V. 268, givoy xivay ua: vo-
cabula a typothetisinepte transposita esse video',
Hermanni emendatio, pro ciioy &.20v. v. 362,
wikag pro wivas. Lib. X1V, v. =4, avamveioy pro
armemvelv, V. 113, xad eidesg pro Sediog. v 131,
8t interpositum post G v. 178, cuvEyave, anti-
qua lectio pro cuviyuvts. — Preeterea tam in
Qu'nto quam in reliquis anctoribns, qui hoe vo-
lunyne continentar, satis multa correxi opera-
rum errata; nova quadam , quz, quamvis pauca
sint, irrepsisse agre fero, hac in przfatione
pratercundo indicavi.

Parisiis, Non. April. a. mpccorare.

F. S. LEIIRS.
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MUSAI

CARMEN

DIE HERONE ET LEANDRO

Dic, dea, occultorum testem lychnum amorum
et nocturnum natatorem per-mare-ducentium nuptiarum
-rausa] et concubitum tenebrosum, quem non viditimmor-
lalis Aurora,] et Sestum et Abydum, ubinuptiz nocturna
Herus erant.]Nalantemque Leandrum simul et lychnum au-
dio,] lychnum adnuntiantern mandata Veneris
Herus nocte-nubentis pronubum nuntium ,
Iychnum, amoris signum, quem debebat atherius Juppiter
nocturbum post certamen in/roducere in ca:tum astrorum
alque ipsum appellare pronubam stellam amoris,
yuoniam erat administer amatoriarum solicitudinum
nuntiumque servavit insomnium nupliarum,
amtequam molestum fatibus flaret inimicus ventus.
Agedum mihi modulanti unum simul-cane finem
Iychni exstincti et pereantis Leandri,
Seslus erat et Abydus e regione, prope mare ;
vicina sunt urbes. Cupido actem arcu tento
ambabus urbibus unam simul-immisit sagittam
juvenem urens et virginem: nomen vero eorum
suavisque Leander erat et virgo Hero.
Altera Sestum habitabat, alter oppidum Abydi,
ambarum urbinm perpulcrae stelle ambo,
similes inter-se, Tu vero, si quando illic transieris ,
queere mihi quandam turrim, ubi quondam Sestias Hero
stabat lychnum tenens et dux-crat Leandro ;
queere autem anliqua marisonum fretum Abydi
adhuc flens mortem et amorems Leandri.
Verum unde Leander Abydi domos habitans
Herus in amorem venit amoreque devinxit et ipsam?
Hero quidem gratiosa, divinum sanguinem sortita,
Veneris erat sacerdos, nupliarum vero expers (existens)
turrim avitam ad vicinum habitabat mare ,
altera Yenus regina; ob-castitalern vero et pudorem
nunquam congregatis conversabatur mulieribus ,
neque chorum gratiosum adivit aqualis juventutis,
livorem evitans invidum mulierum ;
namque ob pulcritudinem invidee sunt femine ;
sed semper Cylheream placans reginam
saepe etiam Cupidinem conciliabal libamentis
matre cum celesti, flammeam tremens pharetram.
Sed neque sic evitavit ignem-spirantes sagittas.
Jam enim Venereum populare venit festwm ,
quod Sesti celebrant Adonidi et Cytherex,
catervatimque festinabant ad sacrum diem ire,
quolquot habitabant mari-cinclarum extrema insularum ,
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DE HERONE ET' LEANDRO.

alii ab Heemonia, alii marina e Cypro :
neque mulier ulla remansit in oppidis Cytherorum ,
non Libani odoriferi in summitlatibus saltans ;
neque accolarum quisquam deerat tunc festo ,
nun Phrygie incola, non vicine civis Abydi ,
neque ullus juvenum amans-yirginum. Ceite enim tlli
semper secuti, ubi fama est festi,
non tantum immortalibus afferre festinant sacrificia,
quantum congregatarum ob pulcritudinem virginum.
Yerum dez per dem incessit virgo Hero
splendorem gratiosa emiltens facie ,
qualis candida-genas exoriens luna.
Summi autem niveee rubebant circuli gense,
ut rosa e calicibus bicolor : profecto diceres,
Herus in membris rosarum pratum apparere :
colore enim membrorum rubebat ; euntis vero
etiam rose candida-induta-tunica sub talis spleadcbant
puelle,] multae autem ex membris Gratie fluebant. Antiqui
vero] tres Gratias mentiti-sunt esse : alteruter enim Herus
oculus rideus centum Gratiis putlulabat.
Profecto sacerdotein dignam nacta-erat Cypria.
Sic quidem multum antecellens feminis
Cypria: sacerdos nova apparebat Cypria.
Subiitautem juvenum teneras mentes} nequc ullus virorum
erat, qui non cuperet habere conjugem Hero.
Maigitur, bene-fundatam quacunque pereedem vagabatar,
sequentem 1hentem habebat et oculos et corda virorum.
Alque unus-et-alter inler juvenes miratus-est et dixitver-
bum:]Vel Spartam accessi, Laceda'monis vidi urbem,
uhi contentionem et certamen ¢sse audimus puleritudinum:
talem autem nondum vidi puellam venerandamque tene-
ramque :] et furte Cypriahabet Gratiarum unam janiorumn.
futuendo defessus-smu , satiefatem avtern non inveni ad-
spiciendi.] Mico moriar, cubile ubi-conscenderim Herus :
non ego in Olympo cupio deus esse
nostram uxorem habens domi Hero.
Sin autem mihi non licet tuam sacerdotem conlreclare ,
talem mihi, Cytherea, puellam uxorem pricbeas.
Talia quidem juvenum unus-et-alter locutus-cst: aliuude
alius] vulnus celans insanivit pulcritudine puella.
Gravia-patiens Leander, tu autem, ut vidisti inclytatn
puellam, ] nolebas occullis consumere mentem stimuldis ,
sed ignem-spirantibus domilus inopinato sagittis
nolebas vivere perpulerwe expers Herus.
Cum oculorum vero radiis angebatur fax aniorum
et cor fervebat invicti ignis impetu.
Puleritudo enim celebris ciuendata mulieris
acutior hominibus est veloci sagitta :
oculus autem via est ; ab oculi ictibus
vulnus delabitur et in priccordia viri descendit.
Cepitaatemipsum tunc stupor, impudentia,tremor, pudor:
tremuit quidem in-corde, pudebat vero ipsum capi,
abstupuit autem forma egregia, amor veroademit prdorem;
audacter au'em ob amorem impudentiam ampleciens
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DE HERONE ET LEANDRO

lacile pedibus incessil et e-regione constitit puelle.
Oblique autem intuens dolosos torquebat ocuios,
nutibus mutis seducens mentem puelle.

Ipsa veto, ut sensit amorem dolosum Leandrd ,
gavisa-est suam ob pulcritudinem ; tacite vero et ipsa
sacpe gratam suam occuluit faciem

nutibys occultis clam-nuntians Leandro ,

et rursus cam acclinavil. llle vero intus animo gaudebat,
quod desiderium suum senserit neque renuerit puella,

Dum igitur Leander quzerebat occultam horam ,
lucem contraliens descendit ad cecasnm dies
e regione autem adparuit umbrosa Hesperus stella
Sed ipse audacter adibat prope pueilam ,
ut vidit atratas ingruentes tenebras ;

Lacite quidemm premens roseos digitos puella ,
ex-imo suspirabat vehementer ; illa vero silentio,
lanquam irascens , roseam retraxit manum.

Ut vero amatie sensit remissos nutus puellar ,
audaci manu artiliciesam traxit tunicam

extrema venerandi ducens ed penetralia templi.
Pigris aulem pedibus sequebatur virgo Hero ,
tanquam nolens , Lalemque emisit vocem
femineis verbis minans Leandro :

Hospes , quid insanis ? quid me, infelix , virginem tra-

Lix? ] afia ito via , macamque remitte vestem.
Iram meorum cvita locupletum parenium.
Cypriiv non te decet dexe sacerdolem contrectare ;

virginis ad lectum nullo-pacto licet pervenire.

‘Talia quidemn minata-est, convenientia virginibus.
Feminearum autem Leander ubi audivit lurorcin minarum,
cognovit persuasarun signa virginum.

Eteniin quum juyenibus minantur femina ,

venerearuin consuetudinum nuntiee sunt mina.

Virginis autem odoralam pulcri-coloris ceryicem osculatus
tale verbum dixit desiderii ictus furore :

Yenus cara post Yenerem, Minerva post Minervam,
iwu clim terrestribus iequalem voco te mulieribus,
sed Le filiabus Jovis Saturnii comparo ;
beatus, qui te genuit, ct beata, qua peperit, maler,
venter , qui te enixus-est, beatissimus. Sed preces
noslras exaudi , Mmotisgue miserere necessitatis,
Yeneris utpote sacerdos exerce Veneris opera.

Huc ades, myslerio-initiare nuptialibus legibus deze :
virginem non decet ministrare Yeneri,

virginibus non Cypria gaudet. Si vero volueris

instituta dexz amabilia et cerimonias veras scire ,

sunt puptie el lecti. Tu autem, si amas Yenerem ,
mulcentium-mentem amplectere suavem legem amornm,
teumque servum supplicem me accipe et sivelis, conjugem,
quetn tibi Cupido venatus-est suts sagillis assecutus.

Sic audacem Herculem celer aurcam-gestans-virgam Mer-
curius] servitum duxit Jardaniam ad puellam.

Tibi vero me Cypria misit, neque sapiens adduxit Mercs-
rius.] Yirgo non te latet ab Arcadia Atalanta ,
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DE HERONE ET LEANDRO.

quae olim Milanionis amantis fugit cubile ,
virginitalem curans ; irata autem Venere,

quem prius non amavit, eum in corde posuit tot.
Persuadere et tu, cara, ne Yeneri iram excites.

Sic fatus persuadendo-flexit recusantis mentem puella,
animum amorem-parientibus seducens (in) verbis
Yirgo autem lacita in terram defixit oculos,
pudore rubefactam abscondens genam ,,
elterre radebat summum subler vestigia, pudibunda autem
siepe circa humeros suam conlraxit vestem.

Persuasionis enim hac omnia preenuntia ; virginis autem
persuasz ad lectum promissio est silentium.

Jam et suavamarum susceperat slimulum amorum,
urebatur autem cor dulci igue virgo Hero,
pulcritudineque gratiosi stupescebat Leandri

Quando igitur in terram habebat inclinatos oculos .

tum et Leander amore-furentibus oculis

non defatigabatur spectando tenere-cutis cervicem puellae.
Tandem autem Leandro suavem emisit vocem Hero
verecundiz madidum ruborem stillans a-facie :

Hospes , tuis verbis fortasse et lapidem moveas.

Quis te falientium verborum docuit vias ?

hiei mihi! quis te duxit meam in patriam terram ?

Haec vero omnia frustralocutus-es : quomodoenim , vagus
hospes existens el incertus, meo amori miscearis ?

Palam pon possumus pupliis legitimis jungi ;

non enim meis parenlibus id placuit ; si autem voles

ut hospes vagahundus mea in patria manere ,

nou potes obtectam celare Venerem.

Lingua enim hominum amans-conviciorum: in silentio
aulem) opus quod perficit aliquis, in triviis andit.

ic vero, ne celes, luum nomen et tuam patriamn.

Non enim meum te latet : mihi vero nomen inclytum Hero,
Turris aulem circomsona mea domus ad-celum-tendens,
in qua habitans cum ancilla quadam sola

Sesliensem anle urbem super profundas-undas-habenlia
littora) vicinum pontuin habeo odiosis consiliis parentum,
Neque me prope sunt aquales, neque chores

juvenum adsunt; sed semper noctu et interdiu

¢x mari ventoso insonat auribus sonitus.

Sic fata roseam sub veste celabat genam
rursus pudefacta, snaque increpabat verba.

Leander autem cupidinis percussus acuto stimulo
cogitabat , quomodo amoris cerlaret certamen.

Yirum enim varius-consiliis Amor sagittis doians
etiamrursus viri vulneri medetur; quibus vero dominatur,
ipse omnium-domitor consiliarius est morlalibus.

Ipse etiam ardenti tunc auxiliatus-est Leandro.

Tandem igitur ingemens solers dixit verbum :

Virgo, tuam propler amorem etiam asperam undam
transibo,] etsi igni ferveat et innavigabilis fuerit aqua.
Non tremo gravem undam tuum adiens cubile ,
non fremitum sonantem exhorresco maris.

Sed semper per noclem vectus madidus maritug
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DE HERONE ET LEANDRO. 7

natabo per-Hellespontum valde-fiuentem : non longeenim
e-regione tuge urbis habeo oppidum Abydi.

_ Tantum mihi quendam lychnum ab excelsa tua turri

e regione ostende per tenebras, ut illum inluens
sim navis Amoris habens tuum stellam lychnum.
Et ipsum observans occidentem spectabo neque Boolen,
non asperum Orionem ot non-immadescenlem tractum
Plaustri :] patrie opposila ad dulcem portum veniam.,
Sed, cara, cave graviler-flantes venlos ,
ne ipsum exstinguant, et stalim animam perdam,
Iychoum , me vite lucifernm ducem,
Si vere autem vis meurmn nomen et lu scire,
nomen mihi Leander, pulcre-coronat® conjux Herus,
Sic hi quidem clandestinis puptiis constituebant misceri, ,
et nocturnum amorem et punlium nuptiaram
lychni testimoniis pacti-sunt servare
illa quidem lucernam extendere, hic autem undas latas
transire.] Pervigilia autem exsecutiinsomniom nuptiarum
a-se inviti separali-sunt necessilate ,
ea quidem suam ad tureim, hic autem, tenebrosam per
noctem ] ne-quid erraret, capiens signa Lurris
natabat profunde-fundate ad magnum populum Abydi.
Nocturparum vero censuetudinum clandestina desideran-
les certamina] seepe oplarunt, ut-venirent thalamum-ornan
tes tenebre.] Jam atrata surrexit Noctis caligo
viris somnum afTerens, at non ardenti Leandro;
sed s multifremi apud littera maris
nuntium opperiebatur lucentem nuptiarum,
signum lychni lugubris observans
lectique clandestini procul-speculantetn nuntium,
Ut vero vidit nigree luminis-expertem noctis caliginem
kero, lychnum ostendit : accenso vero lychno
animum Amor nssit festinaptis Leandri ;
lychno ardente una-ardebat: ad mare autem
insanarum undarum multisonum fremitum audiens
tremebat quidem primo, postea vero audaciam attollens
talibus adloquebatur exhortans mentem verbis :
Gravis Amor et mare inplacabile : sed maris
est aqua, Amoris vero me urit inlestinus ignis.
Assume ignem, cor, ne time efusam aquam.
Ades mitii ad amorem ; cur fluctus curas?
ignorasne , quod Cypria natla sit e-mari ,
et dominetur ponto et nostris doloribus ? .
Sic fatus membris amabilibus exuit vestem
ambabus manibus suoque adstrinxit capiti,
littoreque exsiluit corpusque dejecit in-mare.
Splendentem vero festinabat semper adversus lychoum
ipse (existens) remex, ipse-classis, ipse-sibi navis.
Hero autem alta lucifera in turri ,
perniciosis auris undecunque spirabat ventus ,
veste s@pe lychnum tegebat, donec Sesti
moultum (atigatus Leander venit ad portucsum littus.
Etipsum suam ad turrim deduxit; ante fores vero
sponsum anhelantem complesa silentio,
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spumeas-ex-capillis guttas adhiuc stillantem maris,

duxit sponsam-ornantis ad penetralia virginalis-cubiculi ,
et cutem totam abstersit, corpusque unxit oleo
bene-olenti, roseo, et mare-spirantem exstinxit odorem.
Adhuc autetn anhclantem alte-stratis in lectis

spoasum circumfusa blanda elamabat verba :

Sponse, multa tulisti, quae non passus-est sponsus alius,
sponse , multa tulisti: satis nunc tibi salsa aquae
odorisque piscosi graviter-frementis maris :
agedum, tuos sudores meo depone in-sinu.

Sic ea quidem haee locula-est; ille vero statim solvit
zonam,] et leges inierunt bhenevole Cytherea.

Erant nuplize , sed sine-choreis; crat lectus , sed sine-hy-
mnis ;] non jugalem Junonem quisquam invocavit poeta;
non tardarum illuminabat splendor nuptialem lectum’;
neque peragili quisquam saltavit chorea ,

non hymenxum cantavit pater et veneranda mater;

sed lectum sternens perficientibus-nuptias in horis
Silentium thalamum construxit, sponsamque-ornasit Ca-
ligo,] et nuptize erant absque cantatis hymeneis.

Nox quidem eral illis nuptiarum-oruatrix, neque unquam
Aurora]sponsum vidit Leandrum valde-notis in lectis :
natabat autem opposite rursus ad populum Abydi
noclurnos insatiatus adhuc spirans hymenaxos :

Hero autem longa-induta-veste, suos latens parentes
virgo interdiu, noctu era! mulier : utrique autem

sipe optarunt, ut-descenderet ad occasum dies.

Sic hi quidem amoris abscondentes necessitatem

occulta delectabantur inler-se Venere,

Sed exiguum vixerunt tempus , nec diu

invicem fruebantur multivagis nupliis.

Sed quando pruinosz venit hiemis hora

horrendas commovens multarum-vortiginum procellas,
profunditates instabiles fundamentaque madida maris
hiemales spirantes semper quassabant venti

turbine verberantes totum mare : vapulante autem o
jam navem nigram subduxit utramque in terram
hiemale et perfidum vitans mare nauta.

Sed non hiberni te timor coercebal maris,
magnanime Leander: nuntius vero le turris ,
consuetam monstrans lucem nuptiarum ,

furentis impulit securum maris,

crudelis et perfidus. Debebat autem infelix Hero
hieme instanle manere sin¢ Leandro

non-amplius accendens brevis-lemporis stellam lecti.
Sed amor et fatum cogebat ; allecta autem amore
Parcarum ostendebat, non amplius facem Amorum.

Nox erat, quam maxime spiranles venti,
hiemalibus flatibus jaculanteg venti,
cunctim irruunt in littus maris.

Jam tunc etiam Leander consuela spe sponse
valde-sonanti ferebatur maris in dorso.

Jam ab-unda unda volvebatur, accumulabatur vero aqua;
| atheri miscebatur pontus ; concitabatur undique fremitus
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pugnantium ventorum : Zephyro enim contra-spirabat
Euras] et Notus in Boream magnas immisit minas;
et fragor erat conlinuus valde-strepentis maris.
Gravia-passus autem Leander implacabilibus in gurgitibus
sicpe quidem precabatur marinam Venerem ,
siepe autem ipsum regem Neplunum maris ;
Atthidis non Boream immemorem reliquit nymphe :
sed ipsi nullus auxiltatus-est, Cupido autem non coereuit
Parcas. ] Undique autem accumulati maleobvio fluctus
impetu) percussus ferebatur, pedum autem ci defecit vigor,
et vis fuit immobilis non-quieseentium manuum.
Multa autem spontanea elfusio aqua fluebat in-guttur,
el potum nequam impetuosi potavit salsi-maris :
et jam lychnum perfidum exslinxit amarus ventus,
el animam el amorem multum-passi Leandri.

Jlla autem, eo adhuc morante , vigilibus oculis
stabat fluctuans Juctuosis curis.
Venit autem Aurora, el non vidit sponsum Hero.
Ubique autem oculos dirigebal in lata dorsa maris
sicubi conspiceret errantem suum maritum ,
lychno exstincto. Apud fundamentum vero turris
dilaniatum scopulis ut vidit moriuum maritum,
arliliciosam disrumpens circa pectora tunicam
violenter pricceps ab excelsa cecidil turri.
At Hero periit super mortuo marito,
se-invicem vero fructi-sunt ctiam in ultima pervicie.
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A.

"Aéudoc, %, Asie urbs ad Hellespontum e regione Sesti,
4, 16; Leandri patria, 21, 26, 28 (A8uEc0t); ejus cives
Sestum profecti sunt Veneris festum celebraturi, 50
209; buc Leander ante lucem revertebatur nocte in
Herus concubitu transacta, 229, 283.

"Adwvig, 1Bog, &, Adonis, cui Yenerique festos dies Sesti
agebant, 43.

Abnvain, H, 135; vid. Abjwn.

Abhvn et Abryvain , §, Minerva, 135.

Alpovin, 4, Hemonia, i. e. Thessalia. Inde homines Se-
stum confluxerunt festo Veneris interfuturi, 46.

“Apala, 7, %, Plaustrum sidus (Septentrio), 214.

Apxadln, ne, H, Arcadia, Atalante patria, 153.

‘Atadavey, 7, %, Milanionem maritum , quem anlea re-
pudiaverat, dein Venere irata amore complexa est ar-
dentissimo, 153, sqq. .

Atbig, idoc, %, adj. fem., Atthis, Athica; vopgm, virgo
Attica, Orithyia, ( ¢ Borea mater Calais ac Zethz ),
313t ; conf. Bopénc.

"Appoditn, %, Venus, 6; cujus sacerdos Hero erat, 31, 66,
68 ; sacrificiis sape placata ab Hero, 38; cui festum ce-
lebrabatur Besti, 42 sqq.; 143; Atalantee irata, 155; 182;
e mari orta, 249; ejus auxiliom Leander implorat tra-
nans Hellespontum procellis agitatum, 319.

B.

Bopén; , &, Boreas ventus, 316; a Leandro Hellespontum
procellosum tranante invocatus et de amoribus Ori-
thyiz admonitus, 321.

Bows , 4, Bootes stella, 213.

E.

*Erdronovte:, 6, Hellespontus, quem se nando trajecturum
Leander promittit puell® amatae, 208.

*Egpss;, 6, Mercurius, Herculem ad Omphalen duxit, 150,
152.

"Epuwy , wtog, 6, Amor, Here ac Leandrum sagiltis suis
vulnerat, 17 sqq.; libamentis ab Hero s®pe placatas,
39, 149, 197; vulneribus, quee inflixit, ipse medetur
auxiliando amantibus, 198 sqq.; 212, 240, 245, 246,
322; of "Epwreg, Amores, 307,

“Eqmnepog, 8, Hesperus stella, 111.

Elpos, 6, Lurus ventus, 315.

Z.

Zeig, Avdg, 0, Juppiter, 8, 137.
Zégupog, 8, Zephyrus veotus, 315.
Zwyiv, 4, Jugalis , epitheton Junonis pronubee, 275.

H.

"Heax)iic, fios, 4, Hercules, a Mercurio ductus ad Om-
phalen, cui serviret, 130,

"Hgn, mg, 4, Juno; Zuyln (pronuba), quam in hyme
n&is invocabant , 275.

‘Hpuyevern, m¢, #, (mane nata) , Aurora, 332.

'Hpw, olz, #, 4, 7; Cupidinis lelo percussa, 37 sqq.; Se-
slias, 20 sq., 24; 29; Veneris sacerdos, in turri maritima
habitans, pulcritudine insignis etcustitale, 30 sqq.;
ejus venustas fusius describitur 55 sqq., 60, 64;
omnium juvenum admirationem movet ac libidinem, 69
sqq., 79, 81, Leandri amorem, 89; Leandrum in templi
penetralia secula, 120, amanti minatar, 122 8qq., mox
amorem silentio primum, 158 sqq., 167, tum diserte
profitetur, simul exponens de parentibus, de limore, ne
amoris mysterium aperiatur, de nomine suo(188) ac do-
micilio, turri maritima, 174-195; 220; ex pacto cum
Leandro inito sub noctem lychnum de alta turri proten-
dit, 239, 256; quemodo exceperit sponsum , 260-271;
cum ipso concubwit, 272 sqq., clam parentibus, 286;
304 ; per noctem hiemalem sponso frustra expeciato,
ejus cadavere in scopulis ad turris radices mane con-
specto, de turri se praccipitat, 331-333-341.

‘Hag, 9%, %, Aurora, 3, 261; Dies, 110, 192, 287.

Il

"TagBdvioc, adj. “lapdavin vopgn, Iardania puella, lardani
filia, Omphale, ad quam Mercurius Herculem duxit ,
151,

K.

Kgoviwv, wvog, &, Saturni filius, Juppiter, 137.

Kvbépea, 7, %, Venus, 38, 43, B3, 146, 273, 289 ; vid.
*Agpoditn.

Kifnga, 1, Cythera insula, unde multi homines Sestum
confluxerunt festum Veneris celebraturi, 47.

Kunpidio, adj., Venereus; Kurpidin fopm), festum Veneris,
Sesti celebratum, 42 ; Kunpidior dagot, consuetudo Ve-
nerea, 132.

Kimpec, 1805, %, Venus, 31, 33, 66, 68, 77, 126, 135, 141,
154, 152, 157, 249; vid. Agpodimn.

Kimpos, %, Cyprus insula, cujus incole Sestum se con-
tulerunt frequentes festum Veneris celebraturi, 46.

A.

Aaxedafpwv, ovos, #, Lacedemon s. Sparta urbs, 74;
vid. Endpm.

Aéavipos et AciavBpos, 6, Leander, 5, 15; Abydenus, 0
5q., 28; Cupidinis sagitta ictus, 17 sqq.; 25, 27; Heras
amor¢ ardet, 86 sqq.; 103, 106; prima nocte virginem
amatam in templum (rahit, 109-122; puellee minis mi-
nime perterritus, 129, amorem ab ipsa flagitat, 135-
157; 168, 170, 172, 196, 201; virgini facile victe se
per nocles Hellespontum tranaturum promiltit, ly-
chnumque in alta turri accendi jubet indicem vie, 203-
230; quomodo per mare naverit ex pacto, 233-240-
259; guomodo exceptus fuerit a sponsa, 260 sqq., no=
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ctasque cum ipsa transegerit, 272 sq.; ante lucem Aby-
dum revertitdr nando, 283 sqq.; hieme tempestatibus
non perterritus, 301 ; 305 ; tandem per noctem procel-
losam viribus deficientibus , diis frustra invocatis , ly-
chno extinctlo, mortuus in scopulos undis jactus prope
turrim Herus, 309-312-319-330.

Asfavdpoc, 6, 28, 86, 109, 170, 172, 196, 220, 259, 311;
vid. Aéavipos.

Al6avog, &, Syrize mons, cujus accol® Seslum se contu-
lerunt Veneris festo interfuluri, 48,

M,

Metizviwv, wvos, 8, Milanio, Atalanta maritus primum
repudiatus , deinde magnopere amatus, 15%.
Motzar, dwv, al, Parcae, 307, 322,

N.

Nétss, 4, Notus ventus, 316.
NuE, xtoz, %, Nox dea, 232, 281,

0.

"Odupmog, 6, Olympus , deorum sedes, 80.
‘Opiydn, #i, Caligo, Nox, 280.

II.

Tloseildawy, wwas, ¢, Neptunus; ad quem Leander tranans
Hellespontum tempestatibus agitatum preces mittit,
J20,

Z.

Irrag, afog, ¥, adj. fem., Seslias, Sesta, ‘Hid, 24%;
wokts, i. €. Sestus, 189.

Ixotos, #, urbs Thracia, Hellesponto adjacens e 1egione
Abydi, &, 16; Herus patria 2/; ubi dies festi Veneris
et Adenidis agebantur, 43; huc Leander appellebat
tranalo Hellesponto, 238.

Iiyr, %, Silentium, quasi numen est 280.

Emigm, %, Sparta, urtbs Laconica, puellis pulcerrimis
clara, 74.

d.

beuyin, %, Phrygie incole frequentes Sestum profect
sunt ad celebrandum Veneris festum, 50,

X.
Xagites, al, Gratie, 63, 64, 65, 77.

Q.

'Qpiwv, wwog, 4, Orion stella, 214,




